
2. Ta bort enheten från facket.1. Tvätta händerna före 
användning. Vårdpersonal måste 
bära handskar under insamlingen.

3. Vrid av locket från 
det kompatibla röret.

4. Håll fyllningslinjerna vända 
utåt och tryck ned röret i 
enheten tills det sitter tätt. 

6. Ta bort det genomskinliga 
plastskyddet från den röda 
knappen.

5. Dra bort fliken från 
den röda knappen.

7. Förbered axeln. Sätt fast enheten 
på den rengjorda axeln och tryck på 
knappen för att starta insamlingen.

8. Vänta i 5 minuter på att röret 
fylls. Ta bort enheten om blodet 
når den översta fyllningslinjen 
innan tiden är slut.

9. Ta bort enheten 
genom att dra bort den 
från ena sidan.

10. Ta bort röret från knappen 
med en lätt vridning och dra det 
nedåt.

11. Snäpp fast locket helt på röret. 
Blanda enligt tillverkarens 
märkning.

SYMBOLER

Förvaring vid 
18–28 °C

Använd inte om förpackningen 
är skadad

2 Får bara användas 
en gång

Den här enheten innehåller 
vassa nålar

!

Sista användningsdatum

Följ användningsinstruktionerna

Partinummer

Katalognummer

Steriliserad med bestrålning

Endast för receptbelagd 
användning

PN0762-06, 01

MEDFÖLJANDE MATERIAL
Varje bricka innehåller en Tasso+-enhet.

NÖDVÄNDIGT MATERIAL (medföljer ej)

• Kompatibelt rör, se tillverkarens 
 märkning
• Handskar (för vårdpersonal)

• Alkoholtork
• Bandage
• Värmepaket eller annan 
 metod för uppvärmning av 
 armen

Tasso, Inc.
400 2nd Ave. W
Seattle, WA 98119 USA
www.tassoinc.com

Tasso+
FÖRPACKNINGSINLAGA ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER

Kontakta oss 
för hjälp: 

+1 800-257-2370

28°C

18°C

AVSETT ÄNDAMÅL
Möjliggör självinsamling av ett kapillärblodprov i kombination med en 
kompatibel provtagningsbehållare.  

2
STERILIZE Sterilisera inte om enheten

KASSERING
Följ lokala riktlinjer för 
kassering av förbrukade eller 
defekta spetsar som 
biologiskt riskmaterial.

85%
25% Transport vid 

25–85 % RF

Emergo Europe BV 
Westervoortsedijk 60 
6827 AT Arnhem
Nederländerna

MedEnvoy
Prinses Margrietplantsoen 33 - Suite 123 
2595 AM Haag
Nederländerna

CE-märke2797 Medicinsk enhet

2797

Alla allvarliga tillbud som inträffar i samband med användning av enheten ska 
rapporteras till tillverkaren, den auktoriserade representanten och den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där användaren och/eller patienten bor.

ÖVERSATTA INSTRUKTIONER
• The Tasso+ instructions for use and translations can be found on the Tasso website:
• Die Gebrauchsanweisung und die Übersetzungen von Tasso+ finden Sie auf der Tasso-Website:
• Las instrucciones de uso de Tasso+ y las traducciones se pueden encontrar en el sitio web de Tasso:
• Le istruzioni per l'uso e le traduzioni di Tasso+ sono disponibili sul sito Web di Tasso:
• La notice d’utilisation du Tasso+ et des versions traduites sont disponibles sur le site Web de Tasso :
• De gebruiksaanwijzing voor de Tasso+ en vertalingen zijn te vinden op de Tasso-website:
• Instruktionerna för användning och översättningar tillhörande Tasso+ finns på Tassos webbplats:
• A Tasso+ használati utasítása és annak fordításai megtalálhatók a Tasso weboldalán:
• Návod na použitie a preklady Tasso+ nájdete na webovej stránke spoločnosti Tasso:
• Tasso+-brugsanvisninger og -oversættelser findes på Tassos websted:
• Tasso+-bruksanvisningen og -oversettelser finnes på Tasso-nettstedet:
• Tasso+ -käyttöohjeet ja käännökset löytyvät Tasson verkkosivuilta:

 

https://www.tassoinc.com/eu/tassoplus-ifu

Importör

VARNINGAR
• Endast för receptbelagd användning.
• Får bara användas en gång.
• Sterilisera inte om enheten.
• Använd inte om enhetens 

förpackning 
 har öppnats eller skadats.

• Håll utom räckhåll för barn.
• Mindre blåmärken eller kvarvarande 

 märken kan uppstå runt 
 provtagningsstället.

• Använd inte efter utgångsdatum.

• Avsedd för egen användning 
 eller användning av 
 vårdpersonal.

• Använd i sittande ställning 
 då svimning kan inträffa vid 
 blodprovtagning.

• Får inte användas på 
 spädbarns hälar.

• Användare måste bekräfta 
 användningen av produkten 
 för avsedd diagnostisk 
 provtagning.

• Endast för utvärtes bruk.


